
My current mailing address. All correspondence will go to this address. If you wish to authorize the release of information from your case file
to a representative, indicate their address below and on the form IMM 5476
Meu endereço atual. Toda correspondência irá para este endereço. Se você deseja autorizar a liberação de informação de seu pedido de visto
para um representante, indique seu endereço abaixo e no formulário IMM 5476.

SELF
eu mesmo

DO NOT WRITE IN THIS SPACE
NÃO ESCREVA NESTE ESPAÇO

APPLICATION FOR A TEMPORARY RESIDENT VISA
PEDIDO DE VISTO DE RESIDENTE TEMPORÁRIO

Citizenship and
Immigration Canada

Citoyenneté et
Immigration Canada
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I want service in:
Eu quero atendimento em : English Português

1
Single entry visa(s) requested
Visto de uma entrada

Multiple entry visa(s) requested
Visto de múltiplas entradas

Transit visa(s) requested
Visto de trânsito

The purpose of my visit to Canada is - O propósito da minha viagem ao Canadá é

APPLICANT
REQUERENTE

  D  - J         M Y - A D - J M Y - A D - J M Y - A D - J M Y - A

   D - J         M Y - A D - J M Y - A D - J M Y - A D - J M Y - A

Will accompany you to Canada?
Acompanharão você ao Canada?

Family name
Nome de família

First name
Primeiro nome

Second name
Outros nomes

Relationship
Relacionamento

Sex
Sexo

Date of birth
Data de nascimento

Place of birth
Naturalidade

Citizenship
Nacionalidade

Passport no.
N° do passaporte

Passport expiry date
Validade do passaporte

Marital status
Estado civil

Indicate how long you plan to stay in Canada
Indique quanto tempo você planeja permanecer no Canadá

Funds available for my stay in Canada
Dinheiro disponível para minha viagem ao Canadá

IMM 5257 (06-2002) B

4

5

Officer -  Oficial

CDN $
$ CAN

2

3

Yes
Sim

No
Não

From
De

To
À

D - J M Y - A

Yes
Sim

No
Não

PROTECTED WHEN COMPLETED
PROTEGIDO QUANDO PREENCHIDO

- B

Yes
Sim

No
Não

D - J M Y - A

Other (Provide details below)
Outros (especifique)

Business
Negócios

Tourism
Turismo

File - Référence

SPOUSE OR COMMON-LAW PARTNER AND CHILDREN
CÔNJUGE ou COMPANHEIRO(A) E FILHOS

Telephone number
Numero do telefone

6 7

Fax number
Numero do fax

My residential address (if different from your mailing address)
Meu endereço residencial (se diferente de seu endereço atual)



IMM 5257 (06-2002) B

Name, address and relationship of any person(s) or institution I will visit are
Nome, endereço e relacionamento da(s) pessoa(s) ou instituição(s) que pretende visitar no Canadá

a) Immigration status of applicant(s) in country where applying:
Status do(s) requerente(s) no país onde solicita o visto 

Have you or any member of your family ever:
Você ou algum membro de sua família alguma vez :

During the past five years have you or any family member accompanying you lived in any other country than your country of 
citizenship or permanent residence for more than six months?
Durante os últimos cinco anos você ou qualquer membro de sua família que o acompanha ao Canadá viveu em outro país 
por mais de seis meses?

The information you provide on this form is collected under the authority of the
Immigration and Refugee Protection Act to determine if you may be admitted to
Canada as a temporary resident.  It will be stored in Personal Information Bank CIC
PPU 051, Foreign Temporary Resident Records and Case File. It is protected and
accessible under the Privacy Act and the Access to Information Act.

A informação que você fornece neste formulário é reunida sob a autoridade da Lei  
de Imigração e Proteção à Refugiados para determinar se você pode ser admitido   
no Canadá como residente temporário. Será guardada no banco de informações 
pessoais do CIC PPU051, registro de residência temporária de estrangeiros. 
É protegido e acessível sob a lei de privacidade e pela lei de acesso à informação.
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This form has been established by the Minister of Citizenship and Immigration
Este formulário foi criado pelo Ministro da Cidadania e Imigração

I declare that I have answered all questions
in this application fully and truthfully.
Eu declaro ter dado respostas exatas e completas  
à todas as perguntas deste requerimento

14

Date - Data

D-J M Y-A

Name
Nome

Length of stay - tempo de permanênciaCountry
País From - De To - À

D - J M Y - A D - J M Y - A

If answer to question 13 is "yes", list countries and length of stay
Se a resposta da questão 13  for "sim", liste os países e o tempo de permanência

13

Signature of applicant - assinatura do requerente

8

9 10

11

Name - Nome                                            Address in Canada - Endereço no Canadá Relationship to me - Relacionamento

a) Been treated for any serious physical or mental disorders or any communicable or chronic diseases?
  Foi tratado de alguma doença crônica, contagiosa, mental ou física?

b) Committed, been arrested or charged with any criminal offence in any country?
Cometeu, foi preso ou condenado por algum crime em qualquer país ?

c) Been refused admission to, or ordered to leave Canada?
Foi impedido de ingressar ou solicitado a deixar o Canadá?

d) Applied for any Canadian Immigration visas 
(e.g. Permanent Resident, Student, Worker, Temporary Resident (visitor), Temporary Resident Permit)?
Solicitou qualquer tipo de visto para o Canadá ?
(por exemplo, residência permanente, estudos, trabalho, residência temporária ou permissão de residência temporária)?

e) Been refused a visa to travel to Canada?
Teve um pedido de visto recusado para o Canadá?

f) In periods of either peace or war, have you ever been involved in the commission of a war crime or crime against humanity, such 
as:  willful killing, torture, attacks upon, enslavement, starvation or other inhumane acts committed against civilians or prisoners of 
war; or deportation of civilians? 
Tanto em períodos de paz ou guerra, você alguma vez cometeu crimes de guerra ou crimes contra a humanidade, tais como:
assassinato, tortura, agressões, escravidão, fazer passar fome, ou outros atos desumanos cometidos contra civis ou prisioneiros
de guerra ou deportação de civis?

"X" THE APPROPRIATE BOX
MARQUE UM « X » NA RESPOSTA APROPRIADA

12

YES
SIM

NO
NÃO

YES
SIM

NO
NÃO

YES
SIM

NO
NÃO

YES
SIM

NO
NÃO

YES
SIM

NO
NÃO

YES
SIM

NO
NÃO

If the answer to any of the above is "yes", give details - Caso alguma resposta seja " sim", forneça detalhes

b) Valid until
Válido até

Citizen
Cidadão

Permanent resident
Estrangeiro

D - J M Y - A

Temporary Resident
Residente Temporário

Worker
Trabalhador estrangeiro

Student
Estudante estrangeiro

YES
SIM

NO
NÃO

Name and address of my present employer or school
Nome e endereço completo do atual empregador ou escola se estudante.

My present job (Give the job title and a brief description of your position)
Minha ocupação atual (Indique seu cargo e faça uma breve descrição de sua posição)




